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INTERNATIONAL UNION FOR THE PROTECTION OF NEW VARIETIES OF PLANTS

GENEVA

COUNCIL

Fifteenth Ordinary Session
Geneva, November 10 to 12, 1981

LIST OF PARTICIPANTS/LISTE DES PARTICIPANTS/TEILNEHMERLISTE

I. MEMBER STATES/ETATS MEMBRES/VERBANDSSTAATEN

BELGIUM/BELGIQUE/BELGIEN

M. J. RIGOT, Ingénieur en chef, Directeur au Ministére de l'agriculture,
36, rue de Stassart, 1050 Bruxelles

M. R. D'HOOGH, Ingénieur agronome principal, Chef de service au Ministére de
1'agriculture, 36, rue de Stassart, 1050 Bruxelles

DENMARK/DANEMARK/DANEMARK

Mr. H. SKOV, Chief of Administration, Statens Planteavlskontor, Virumgaard,
Kongevejen 83, 2800 Lyngby

Mr. F. ESPENHAIN, Head of Office, Plantenyhedsnaevnet, Tystofte, 4230 Skaelskgr

FRANCE/FRANKREICH

Government Delegation/Délégation gouvernementale/Regierungsdelegation

M. A. GRAMMONT, Sous-directeur des Productions végétales du Ministére de
l'agriculture, 3-5, rue Barbet de Jouy, 75007 Paris

M. M. SIMON, Secrétaire général, Comité de la protection des obtentions
végétales, 11, rue Jean Nicot, 75007 Paris

M. C. HUTIN, Directeur de recherches, GEVES, INRA - GLSM, La Miniére,
78280 Guyancourt

Institution/Institut

M. J. HUET, Chef du Département de génétique et d'amélioration des plantes de
l'Institut national de la recherche agronomique (INRA), 11, rue Jean Nicot,
Paris 75007 *

GERMANY (FED. REP. OF)/ALLEMAGNE (REP. FED. D')/DEUTSCHLAND (BUNDESREPUBLIK)

Mr. W. BURR, Regierungsdirektor, Bundesministerium flir Erndhrung, Landwirtschaft
und Forsten, Rochusstrasse 1, 5300 Bonn
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IRELAND/IRLANDE/IRLAND

Mr. J. MULLIN, Controller of Plant Breeders' Rights, Agriculture House,
Kildare Street, Dublin 2

NETHERLANDS/PAYS-BAS/NIEDERLANDE

Government Delegation/Délégation gouvernementale/Regierungsdelegation

Mr. M. HEUVER, Chairman, Board for Plant Breeders' Rights, Nudestraat 11,
6140 Wageningen

Mr. K.A. FIKKERT, Legal Adviser, Ministry of Agriculture and Fisheries,
Bezuidenhoutseweg 73, The Hague

Institutions/Institute

Dr. C. DORSMAN, Director, Institute of Horticultural Plant Breeding (IVT),
Mansholtlaan 15, Wageningen *

Mr. M.J. HIJINK, Director, Governmental Institute for Research on Varieties
of Cultivated Plants (RIVRO), P.O. Box 32, 6700 AA Wageningen *

Prof. J. . _EP, Vice President of the Board for Plant Breeders' Rights,
Agr .. .ltural University, 166 Lawickse Allee, Wageningen *

NEW ZEALAND/NOUVELLE-ZELANDE/NEUSEELAND

Mc. F.W. WHITMORE, Registrar of Plant Varieties, Plant Varieties Office,
P.0O. Box 24, Lincoln, Canterbury

SOUTH AFRICA/AFRIQUE DU SUD/SUDAFRIKA

Mr. J.F. VAN WYK, Director, Division of Plant and Seed Control, Private Bag X 179,
Pretoria 0001

Dr. J. LE ROUX, Agricultural Attaché, South African Embassy,
59, Quai d'Orsay, 75007 Paris

SPAIN/ESPAGNE/SPANIEN

Prof. J.M. MATEO BOX, Director, Instituto Nacional de Semillas y Plantas de Vivero,
José Abascal 56, Madrid 3

M. R. LOPEZ DE HARO Y WOOD, Subdirector, Instituto Nacional de Semillas y Plantas
de Vivero, José Abascal 56, Madrid 3

Dr. P. VEYRAT, Director de Programas, Instituto Nacional de Investigaciones
Agrarias, José Abascal 56, Madrid 3 *

Dr. J.M. BOLIVAR, Adjunto al Director Tecnico, Instituto Nacional de
Investigaciones Agrarias, José Abascal 56, Madrid 3 *

SWEDEN/SUEDE/SCHWEDEN

Mr. S. MEJEGARD, President, Division of the Court of Appeal, Svea Hovréatt,
Box 2290, 103 17 Stockholm

Mr. E. WESTERLIND, Head of Office, National Plant Variety Board, 171 73 Solna
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SWITZERLAND/SUISSE/SCHWEIZ

Government Delegation/Délégation gouvernementale/Regierungsdelegation

Dr.

M.

Mr.

M.

W. GFELLER, Chef, Blir~n £ir .Sorterschutz, Bundesamt fiir Landwirtschaft,
Mattenhofstrasse 5, 3003~$etn

R. GUY, Chef de service chargé de l'examen, RAC, Changins, 1260 Nyon ***

R. KAMPF, Sektionschef, Bundesamt fiir geistiges Eigentum, Einsteinstrasse 2,
3003 Bern

J. MANZ, Conseiller, Mission permanente de la Suisse, 9-11, rue de Varembé,
1211 Genéve 10 ***

Institutions/Institute

Dr.

Dr.

Dr.

Dr.

Mr.

Dr.

Mr.

Dr.

M.

Mr.

Dr.

Mr.

Dr.

Dr.

Dr.

S. BADOUX, Chef, Groupe d'amélioration des plantes, Station fédérale de
recherches agronomiques de Changins, 1260 Nyon *

A. BRONNIMANN, Direktor, Eidgendssische Forschungsanstalt fiir landwirtschaft-
lichen Pflanzenbau, Reckenholzstrasse 191/211, 8046 Zlirich-Reckenholz *

A. FOSSATI, Chef, Section d'amélioration des céréales, Station fédérale de
recherches agronomiques de Changins, 1260 Nyon *

P.M. FRIED, zichter, Eidgendssische Forschungsanstalt fiir landwirtschaftlichen
Pflanzenbau, Reckenholzstrasse 191/211, 8046 zirich-Reckenholz *

U. GREMMINGER, Prifungsstellenleiter, Eidgendssische Forschungsanstalt fir
Obst-, Wein- und Gartenbau, 8820 Wddenswil *

G. HUBER, Sekretdr, Schweizerische Interessengemeinschaft flir den Schutz
von Pflanzenzlchtungen, Schaffhauserstrasse 6, 8408 Winterthur *

M. INGOLD, Directeur adjoint, Station fédérale de recherches agronomigues
de Changins, 1260 Nyon *

M. MENZI, Maisziichter, Eidgendssische Forschungsanstalt fiir landwirtschaft-
lichen Pflanzenbau, Reckenholzstrasse 191/211, 8046 Zlirich-Reckenholz *

B. NUESCH, Pflanzenzlichter, Eidgendssische Forschungsanstalt fiir landwirt-
schaftlichen Pflanzenbau, Reckenholzstrasse 191/211, 8046 Zlirich-Reckenholz *

F.-X. PACCAUD, Selectionneur céréales, Station fédérale de recherches
agronomiques de Changins, 1260 Nyon *

G. POPOW, Eidgend8ssische Forschungsanstalt flir landwirtschaftlichen
Pflanzenbau, Reckenholzstrasse 191/211, 8046 Zlirich-Reckenholz *

R. SALZMANN, Prdsident, Schweizerische Interessengemeinschaft fiir den Schutz
von Pflanzenzlichtungen, Mattackerstrasse 5, 8052 ZzZlirich *

O. STEINEMANN, Direktor, Schweizerischer Saatzuchtverband, Poststrasse 10,
4502 Solothurn *

A. VEZ, Directeur, Station fédérale de recherches agronomiques de Changins,
1260 Nyon *

F. WEILENMANN, Zzlichter, Eidgendssische Forschungsanstalt fiir landwirtschaft-
lichen Pflanzenbau, Reckenholzstrasse 191/211, 8046 Zirich-Reckenholz *

H. WINZELER, Getreidezlichter, Eidgendssische Forschungsanstalt flir landwirt-
schaftlichen Pflanzenbau, Reckenholzstrasse 191/211, 8046 Zirich-Reckenholz *
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UNITED KINGDOM/ROYAUME-UNI/VEREINIGTES KONIGREICH

Government Delegation/Délégation gouvernementale/Regierungsdelegation

Mr. P.W. MURPHY, Controller of Plant Variety Rights, The Plant Vvariety [I‘ghts
Office, White House Lane, Huntingdon Road, Cambridge CB3 OLF

Mr. A.F. KELLY, Deputy Director, National Institute of Agricultural Botany,
Huntingdon Rcad, Cambridge CRB3 QOLE

Institution/Institut

Mr. G. JENKINS, Scientific Adviser for Plant Breeding and Genetics,
Agricultural Research Council, 160 Great Portland Street, London, WIN 6DT *

UNITED STATES OF AMERICA/ETATS-UNIS D'AMERIQUE/VEREINIGTE STAATEN VON AMERIKA

Mr. ©S.D. SCHLOSSER, Office of Legislation and International Affairs, Patent
and Trademark Office, Department of Commerce, Washington, D.C. 20231

II. OBSERVER STATES/ETATS OBSERVATEURS/BEOBACHTERSTAATEN

AUSTRIA/AUTRICHE/OSTERREICH

Prof. R. MEINX, Direktor, Bundesanstalt fiir Pflanzenbau und Samenprifung,
1201 Wien II, Alliiertenstrasse 1

EGYPT/EGYPTE/AGYPTEN

Dr. M. AL DIDI, Director, Cotton Research Institute, Ministry of Agriculture,
Giza

HUNGARY /HONGRI E/UNGARN

Mrs. M. SUMEGHY, Legal Adviser, Hungarian National Office of Inventions, P.B. 552,
1370 Budapest

IRAN

Mr. A. VAEZ ZADEH, Expert in Agronomy, Seed and Plant Improvement Institute,
Karaj

JAPAN/JAPON/JAPAN

Mr. M. MATSUNOBU, Deputy Director, Seeds and Seedlings Division, Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries, 1-2-1 Kasumigaseki, Chiyoda-ku, Tokyo

Mr. O. NOZAKI, First Secretary, Permanent Mission of Japan, 10, avenue de Budé,
1202 Geneva

Mr. I. MAKOTO, First Secretary, Permanent Mission of Japan, 10, avenue de Budé,
1202 Geneva

KENYA/KENIA

Mr. S.E. MATHENGE, Director, National Seed Quality Control Service, P.0O. Box 1679,
akuru

Dr. A.J.g. VAN GASTEL, Head, Varietal Department, National Seed Quality Control
Service, P.0O. Box 1679, Nakuru
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MEXICO/MEXIQUE/MEXIKO

Mr. A. GONZALEZ SANCHEZ, Sub-Director of the National Service for the Inspection
and Certification of Seeds, Balderas 94, Mexico 1, D.7

Miss O. GARRIDO-RUIZ, Third Secretary, Permanent Mission of Mexico, 6, chemin de
la Tourelle, 1211 Geneva 19

H -
2l

NORWAY/NORVEGE/NORWEGEN

Mr. L.R. HANSEN, Chief of Administration, The National Seed Council,
Moerveien 12, 1430 As

POL AND/ POLOGNE/POL EN

M. J. VIRION, Chef-expert principal au Ministére de l'agriculture et de
1l'économie alimentaire, Ministerstwo Rolnictwa, 30, rue Wspolna, Warszawa

PORTUGAL

M. H. SEABRA, Directeur, Direction générale de la protection de la production
agricole, Ministére de l'agriculture, 2780 Oeiras

III. INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS/ORGANISATIONS INTERGOUVERNEMENTALES/
ZWISCHENSTAATLICHE ORGANISATIONEN

EUROPEAN COOPERATIVE PROGRAMME FOR THE CONSERVATION AND EXCHANGE OF CROP GENETIC
RESQURCES (ECP/GR)/PROGRAMME COOPERATIF EURCPEEN POUR LA CONSERVATION ET L'ECHANGE
DES RESSOURCES PHYTOGENETIQUES (PCE/RP)/EUROPAISCHES KOOPERATIVES PROGRAMM FUR DIE
ERHALTUNG UND DEN AUSTAUSCH VON PFLANZENGENETISCHEN RESSOURCEN (ECP/GR)

Dr. G. DE BAKKER, Executive Secretary, Genetic Resources Project,
Palais des Nations, Geneva, Switzerland *

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY (EEC)/COMMUNAUTE ECONOMIQUE EUROPEENNE (CEE)/
EUROPAISCHE WIRTSCHAFTSGEMEINSCHAFT (EWG)

Mr. D.M.R. OBST, Administrateur principal, CEE (Loi 84-719), 200, rue de la Loi,
1049 Bruxelles

EUROPEAN FREE TRADE ASSOCIATION (EFTA)/ASSOCIATION EURCPEENNE DE LIBRE-ECHANGE
(AELE) /EURCPAISCHE FREIHANDELSASSOZIATION (EFTA)

Dr. G. ASCHENBRENNER, Senior Legal Affairs Officer, 9-11 rue de Varembé,
1211 Geneva 20, Switzerland ***

FOOD AND AGRICULTURE ORGANIZATION OF THE UNITED NATIONS (FAO)/ORGANISATION DES
NATIONS UNIES POUR L'ALIMENTATION ET L'AGRICULTURE (FAQ)/ERNAHRUNGS- UND LAND-
WIRTSCHAFTSORGANISATION DER VEREINTEN NATIONEN (FAOQ)

Mr. A.O. WIGNELL, Seed Production Officer, FAO, Via delle Terme di Caracalla,
00100 Rome, Italy *
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IV. INTERNATIONAL NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS/ORGANISATIONS INTERNATIONALES
NON-GOUVERNEMENTALES/ INTERNATIONALE NICHTSTAATLICHE ORGANISATIONEN

EUROPEAN ASSOCIATION FOR RESEARCH ON PLANT BREEDING (EUCARPIA)/ASSCCIATICN EURO-
PEENNE POUR L 'AMELIORATION DES PLANTES (EUCARPIA)/EUROPAISCHE GESELLSCHAFT FUR

ZUCHTUNGSFORSCHUNG (EUCARPIA)

Dr. H. LAMBERTS, President, EUCARPIA, P.O. Box 117, 6700 AC Wageningen,
Netherlands *

INTERNATIONAL ASSOCIATION FOR THE PROTECTION OF INDUSTRIAL PROPERTY (AIPPI)/
ASSOCIATION INTERNATIONALE POUR LA PROTECTION DE LA PROPRIETE INDUSTRIELLE (AIPPI)/
INTERNATIONALE VEREINIGUNG FUR GEWERBLILCHEN RECHTSSCHUTZ (AIPPI)

M. G.E. KIRKER, Vice-président du Groupe suisse de 1'AIPPI,
14, rue du Mont Blanc, 1211 Geneve 1, Suisse *

INTERNATIONAL ASSOCIATION OF HORTICULTURAL PRODUCERS (AIPH)/ASSOCIATION INTER-
NATIONALE DES PRODUCTEURS DE L'HORTICULTURE (AIPH)/INTERNATIONALER VERBAND DES
ERWERBSGARTENBAUS (AIPH)

Dr. R. TROOST, Président, Commission pour la protection des nouvelles variétés,
Jan van Nassaustraat 109, La Haye, Pays-Bas *

INTERNATIONAL ASSCCIATION OF PLANT BREEDERS FOR THE PROTECTION OF PLANT VARIETIES
(ASSINSEL)/ASSOCIATION INTERNATIONALE DES SELECTIONNEURS POUR LA PROTECTION DES
OBTENTIONS VEGETALES (ASSINSEL)/INTERNATIONALER VERBAND DER PFLANZENZUCHTER FUR DEN
SCHUTZ VON PFLANZENZUCHTUNGEN (ASSINSEL)

Dr. C. MASTENBROEK, President of ASSINSEL, Nederlandse Kwekersbond,
8, Terminator, 8251 AD Dronten, Netherlands *

Dr. H.H. LEENDERS, Secretary General of ASSINSEL, Chemin du Reposoir 5-7,
1260 Nyon, Switzerland *

M. J. GALLART, Secrétaire général, Section espagnole, Boite Postale 202,
Zaragoza, Espagne *

M. J. JORGENSEN, Sammenslutkingen af Danske Sortsejere af Korn Bgrsen,
1217 Copenhagen, Denmark *

Dr. R.C.F. MACER, General Manager, Plant Royalty Bureau Ltd., Woolpack Chambers,
Market Street, Ely, Cambs. CB7 4ND, United Kingdom * ’

Dr. R. MEYER, Geschdftsfiihrer, Bundesverband deutscher Pflanzenziichter e.V.,
Kaufmannstrasse 71, 5300 Bonn 1, Bundesrepublik Deutschland *

M. J. MOLINA, Conseiller, Section espagnole, Monasterio de Cogullada,
Zaragoza (l14), Espagne *

M. C.P. PEDERSEN, Foreningen af Dankse Stammeejere af Mark- og Havefrg,
Boelshojgaard, 4660 Store-~Heddinge, Denmark *

M. P. DE WENETZ, Président, Section espagnole, Independencia 37, Zaragoza,
Espagne *

Mr. J. WINTER, Secretary, Kaufmannstr. 71, 53 Bonn, Bundesrepublik Deutschland *

INTERNATIONAL FEDERATION OF THE SEED TRADE (FIS)/FEDERATION INTERNATIONALE DU
e o o s Do s A9/ JBRALIYN LNIGRNALIVNALE DU
COMMERCE DES SEMENCES (FIS)/INTERNATIONALE VEREINIGUNG DES SAATENHANDELS (FI1S)

Dr. H.H. LEENDERS, Secretary General of FIS, Chemin du Reposoir 5-7, 1260 Nyon,
Switzerland *
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V. INTERNATIONAL RESEARCH AND BREEDING CENTERS/CENTRES INTERNATIONAUX DE RECHERCHE
ET D'AMELIORATION DES PLANTES/INTERNATIONALE FORSCHUNGS- UND ZUCHTUNGSZENTREN

INTERNATIONAL CENTER FOR AGRICULTURAL RESEARCH IN THE DRY AREAS (ICARDA)/CENTRE
INTERNATIONAL DE RECHERCHE AGRICOLE DANS LES ZONES ARIDES (ICARDA)/INTERNATIONALES
ZENTRUM FUR LANDWIRTSCHAFTSFORSCHUNG IN TROCKENEN GEBIETEN (ICARDA)

Dr. J.P. SRIVASTAVA, Leader of the Cereal Improvement Program, ICARDA,
P.O. Box 5466, Aleppo, Syria **

INTERNATIONAL CENTER FOR THE IMPROVEMENT OF MAIZE AND WHEAT (CIMMYT)/CENTRE INTER-
NATIONAL D'AMELIORATION DU MAIS ET DU BLE (CIMMYT)/INTERNATIONALES ZENTRUM FUR DIE
VERBESSERUNG VON MAIS UND WEIZEN (CIMMYT)

Dr. A.R. KLATT, Associate Director (Wheat Program), Apartado Postal 6-641,
Londres 40, Mexico 6, D.F. **

Dr. R.L. PALIWAL, Associate Director (Maize Program), Apartado Postal 6-641,
Londres 40, Mexico 6, D.F. **

INTERNATIONAL RICE RESEARCH INSTITUTE (IRRI)/INSTITUT INTERNATIONAL DE RECHERCHES
SUR LE RIZ (IRRI)/INTERNATIONALES REISFORSCHUNGSINSTITUT (IRRI)

Dr. G.S. KHUSH, Head, Plant Breeding Department, IRRI, P.O. Box 933, Manila,
Philippines * :

VI. LECTURERS AT THE SYMPOSIUM ON NOVEMBER 10, 1981/PERSONNES AYANT FAIT DES
EXPOSES AU SYMPOSIUM, LE 10 NOVEMBRE 1981/VORTRAGENDE IN DEM SYMPOSION VOM
10. NOVEMBER 1981

M. J. HUET, Chef du Département de génétique et d'amélioration des plantes de
l'Institut national de la recherche agronomique (INRA), 11, rue Jean Nicot,
Paris 75007, France *

Dr. A.R. KLATT, Associate Director (Wheat Program), CIMMYT, Apartado Postal 6-641,
Londres 40, Mexico 6, D.F. **

Dr. R.L. PALIWAL, Associate Director (Maize Program), CIMMYT,
Apartado Postal 6-641, Londres 40, Mexico 6, D.F. **

Dr. C. MASTENBRCEK, President of ASSINSEL, Nederlandse Kwekersbond,
8, Terminator, 8251 AD Dronten, Netherlands *

Dr. G.S. KHUSH, Head, Plant Breeding Department, IRRI, P.O. Box 933, Manila,
Philippines *

VII. OFFICER/BUREAU/VORSITZ

Dr. W. GFELLER, President -
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VIII. OFFICE OF UPOV/BUREAU DE L'UPOV/BURO DER UPOV

Dr.
Dr.
Dr.
Mr.
Mr.

IX.

Dr.
Mr.

A. BOGSCH, Secretary-General

H. MAST, Vice Secretary-General

M.-H. WHIELE-WITTIG, Senior Tecnnical Otfficer
A. WHEELER, Legal Officer

A. HEITZ, Administrative and Technical Officer

CFFICE OF WIPO/BUREAU DE L'OMPI/BURO DER WIPO

T.A.J. KEEFER, Acting Director, Administrative Division
M. LAGESSE, Controller

[End of document/
Fin du document/
Ende des Dokuments]

*

* %k %

on November 10, 1981, only/
le 10 novembre 1981 seulement/
nur am 10. November 1981

on November 10, and morning of November 11, 1981, only/
le 10 novembre, et la matinéde du 11 novembre 1981 seulement/
nur am 1l0. November und Vormittag des 11l. November 1981

November 11 and 12, 1981, only/
les 11 et 12 novembre 1981 seulement/
nur am 1l. und 12. November 1981



